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PROFESSIONAL MEDICAL PRODUCTS

BASTONE ALLUMINIO PIEGHEVOLE
FOLDING ALUMINIUM WALKING STICK
BATON PLIABLE EN ALUMINIUM

PALO DE ALUMINIO PLEGABLE

Manuale d’uso - User manual - Manuel de I'Utilisateur - Manual de usuario

E necessario segnalare qualsiasi incidente grave verificatosi in relazione al dispositivo medico
da noi fornito al fabbricante e all’autorita competente dello Stato membro in cui si ha sede

All serious accidents concerning the medical device supplied by us must be reported to the
manufacturer and competent authority of the member state where your registered office is
located

Il est nécessaire de signaler tout accident grave survenu et lié au dispositif médical que nous
avons livré au fabricant et a I’autorité compétente de I’état membre ou on a le siége social

Es necesario informar al fabricante y a la autoridad competente del Estado miembro en el que
se encuentra la sede sobre cualquier incidente grave que haya ocurrido en relacion con el
producto sanitario que le hemos suministrado
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INTRODUCTION

This walking stick can be folded into 4 sections and may be stored in a bag when no longer in use.
Made of aluminium which is light and resistant. The tip is covered with non-slip rubber. Adjustable
Height (from 80 cm to 90 cm.): the length must be adjusted according to the height of the user.

SAFETY RULES

Always contact your specialist dealer to adjust the device and to learn how to use it appropriately. Do
not store outdoors, do not expose it to prolonged periods of sunlight. Before using it check that all con-
nections are tightened correctly.

Always move slowly, taking small steps to ensure that the weight distribution is even and that the po-
sition is stable and safe.

Do not use on slippery surfaces (wet floors, snow, ice) or on stairs.

Do not use for purposes other than those for which this product has been designed.

Max load 100 Kg.

Use only original spare parts for repairs. Only qualified personnel are authorised to repair this item.
Use caution when using on unstable and uneven ground. Check the wear of the non-slip rubber and
replace it if necessary.

INSTALLATION

The commissioning of this product should only be carried out by qualified personnel, incorrect
adjustment could result in an accident.

Height adjustment: loosen the clamping ring. Press the button and slide the tube up to the desired
adjustment hole.

Return the button to the starting position. Screw in the clamping ring.

To fold it, unhook and loosen the pipes.

MAINTENANCE

The product must be cleaned regularly with a clean and dry cloth. The handle must be cleaned with a
neutral detergent (do not use corrosive products). The ends must be checked and changed regularly in
case of wear
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GIMA WARRANTY TERMS
The Gima 12-month standard B2B warranty applies



